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AGREEMENT
BETWEEN THE GOVERNMENT OF THE UNITED STATES OF
AMERICA AND THE GOVERNMENT OF THE RUSSIAN
FEDERATION ON THE TRANSIT OF ARMAMENTS, MILITARY
EQUIPMENT, MILITARY PROPERTY, AND PERSONNEL
THROUGH THE TERRITORY OF THE RUSSIAN FEDERATION IN
CONNECTION WITH THE PARTICIPATION OF THE UNITED
STATES OF AMERICA IN EFFORTS FOR ENSURING THE
SECURITY, STABILIZATION AND RECONSTRUCTION OF THE
ISLAMIC REPUBLIC OF AFGHANISTAN

The Government of the United States of America (the U.S. Party) and
the Government of the Russian Federation (the Russian Party), hereinafter
collectively referred to as the Parties,

Guided by the provisions of Resolutions 1368 (2001), 1373 (2001),
1386 (2001), and 1444 (2002) of the United Nations Security Council,

For purposes of promoting international efforts for ensuring the
security, stabilization, and reconstruction of the Islamic Republic of
Afghanistan,

Have agreed as follows:

Atrticle 1

1. This Agreement defines the procedure for the transit by the U.S.
Party of armaments, military equipment, military pfoperty, and personnel
through the territory of the Russian Federation for purposes of supporting
international efforts for ensuring the security, stabilization, and

reconstruction of the Islamic Republic of Afghanistan.




2. For purposes of this Agreement the terms used herein shall mean
the following:

a) “armaments, military equipment, and military property” — weapons
and various weapons systems and the means for their operational use,
including delivery, guidance, launch, and control systems, as well as other
special equipment and other cargoes for equipping the armed forces,
munitions and their components, spare parts, devices and their component
parts, systems to support the daily activities of armed forces personnel,
collective and individual protective gear against weapons of mass
destruction, prophylaxes and treatments against the effects of weapons of
mass destruction, logistics equipment and supplies, military uniforms and
accessories;

b) “transit” - the movement by air of armaments, military
equipment, military property, and personnel through the territory of the
Russian Federation by aircraft, beginning and ending outside the territory of
the Russian Federation;

¢) “aircraft” — U.S. military transport aircraft and other state transport
aircraft, and aircraft chartered -by the U.S. Party; and

d) “military identification card” — personal identity card with a
photograph issued by the sending State showing names, date of birth, rank

and number (if any), and service.
Article 2

1. a) Aircraft moving personnel carrying personal arms, means of
personal protection, and gear may transit without making an intermediate

landing in the territory of the Russian Federation.




b) Aircraft moving armaments, military equipment, and military
property may transit under a general authorization. Such transit shall be
carried out without making an intermediate landing in the territory of the
Russian Federation, except as specified in subparagraph 1.c of this Article.

¢) An intermediate landing in the territory of the Russian Federation is
mandatory for transit of armaments, military equipment, and military
property, the list of which shall be agreed upon separately. An aircraft
making an intermediate landing shall be allowed to continue as soon as

possible, ordinarily within 24 hours of landing.

2. The U.S. Party shall request, in writing, a general authorization
from the competent Russian authorities. The general authorization issued by
the Russian competent authorities shall permit transit of armaments, military
equipment, military property, and personﬁel of the U.S. Party for a time
period of twelve months. This authorization shall be automatically extended
for additional twelve month periods unless there have been changes in the
information on flight conditions provided by the U.S. Party in accordance
with paragraph 3 of this Article. The general authorization is automaticaily
cancelled if this Agreement is terminated. The competent Russian
authorities shall issue the general authorization within one month of
receiving the U.S. Party’s request if the provisions of paragraph 3 of this

Article have been met.

3. In order to obtain a general authorization, the U.S. Party shall send
a request in the English and Russian languages. The request shall contain
the following information:

a) a general description of the anticipated destinations;




b) a general description of the cargoes and personnel anticipated to be
transported;

c) the general address and a general indication of the information of
the recipient of the armaments, military equipment, and military
property; |

d) planned period during which transits will occur;

e) anticipated general transit routes; and

f) access points, and if necessary, locations for an intermediate
landing of the aircraft in the territory of the Russian Federation
(airports and airfields open to international transport) selected from

a list provided by the Russian Party.

4. In the event of a situation not covered by a general authorization,
such as the need to transport armaments, military equipment, and military
property, or personnel not specified in the general authorization, or
belonging to other states to which the U.S. Party provides logistical supporf
in Afghanistan, the transit shall take place based on a one-timé authorization,
which the U.S. Party shall request from the competent Russian authorities,
and which shall be valid for a period of one month from the date of issuance.
A one-time authorization shall be issued within 21 days after receipt of a

written request from the U.S. Party by the competent Russian authorities if

the provisions of paragraph 5 of this Article have been met.

5. In order to obtain a one-time transit authorization, the U.S. Party
shall send a request in the English and Russian languages. The request shall

contain the following information:




a) the destination and a general description of the transported cargo

and personnel;

b) armaments, military equipment, military property, and personnel to
be transported;

¢) address and information of the recipient of the armaments, military
equipment, and military property;

d) planned period of transit;

e) transit route;

f) access points, and if necessary, locations for an intermediate
landing of the aircraft in the territory of the Russian Federation
(airports and airfields open to international transport); and

g) the state to which the cargo and personnel belong, in the event of
transit for other states to which the U.S. Party is providing

logistical support in Afghanistan.

6. The number of flights of aircraft chartered by the U.S. Party is not
limited. The number of flights of U.S. military transport aircraft and other
state transport aircraft shall be determined, in addition, by agreement of the

Parties.

7. To obtain flight permission, the U.S. Party shall send a request
through diplomatic channels not later than four working days before each
scheduled flight. The Russian Party shall provide its decision not later than
24 hours before the scheduled flight. In case it is necessary to carry out an
urgent flight, the U.S. Party shall provide the request not later than 48 hours

prior to the scheduled flight, and the Russian Party shall provide a response




as soon as possible before the scheduled time of departure. Any request for
flight permission shall include the following information:

a) country in which the aircraft is registered;

b) type of aircraft and maximum take-off weight (MTOW) and its
registration (tail) number;

c) call sign;

d) flight number, if assigned;

¢) scheduled commander of the aircraft (last name and rank), and the
planned number of crew members;

f) the planned number of passengers, if any, on board the aircraft;

g) general description of contents of the shipment, indicating the
weight and size of cargo containers or items of luggage, as
appropriate, and their number in conventional units of measure and
if the cargo is classified as hazardous cargo, data consistent with
the requirements of the International Civil Aviation Organization
(ICAQ); and

h) route of the aircraft and flight time.

8. The Russian Party has the right to refuse requests for permission
for transit by the U.S. Party under this Agreement if it has been established
that the movement of the shipment and personnel does not comply with the
objéctives of this Agreement, or may present a threat to the national security

of the Russian Federation.

9. The Russian Party has the right to cancel permission for transit
issued earlier if the transit conditions are violated by the U.S. Party. If

permission for a transit is cancelled, the U.S. Party shall, at its own expense,




ensure that the armaments, military equipment, military property, and
personnel for which the transit authorization was cancelled that were located
within the territory of the Russian Federation at the time of cancellation of
the transit authorization depart Russian Federation territory and return in the
direction of the aircraft’s point of origin before it entered the territory of the
Russian Federation, through the point of entry to the territory of the Russian
Federation, or for technical reasons, near such point of origin, without

completing transit to the aircraft’s scheduled destination.

10. Flight permission issued by the Russian Party shall be for a
specific date and time of transit. However, flight permission shall be valid

for a period of 24 hours after the approved departure date and time.

Atrticle 3

1. The personnel on an aircraft transiting the territory of the Russian
Federation under this Agreement shall transit on a visa-free basis with a
traveling passport, or, as appropriate, a military identification card (without a

visa and without a traveling passport).

2. An aircraft transiting the territory of the Russian Federation under
this Agreement shall transit as quickly as possible. In the event of an
intermediate landing, the Parties shall coordinate on all issues associated

with the stay of personnel in the territory of the Russian Federation.

3. In the event of an intermediate landing, the Russian Party may

request in advance the names of the personnel on the aircraft. If the U.S.




Party refuses to provide such names, the Russian Party shall have the right to
deny the flight permission or to cancel the flight permission if already
issued. The procedures of the Parties under this paragraph may be reviewed
by the parties after the first six months after the date of the start of the

provisional application of this Agreement.

Article 4

1. Personnel transiting the territory of the Russian Federation under
this Agreement shall respect the laws of the Russian Federation while in the
territory of the Russian Federation. The U.S. Party shall inform personnel
transiting the territory of the Russian Federation under this Agreement of the

need to respect the laws of the Russian Federation.

2. While in the territory of the Russian Federation personnel may not
leave the aircraft with weapons on their person without the permission of the

competent Russian authorities.

3. While in the territory of the Russian Federation, military personnel

may wear their military uniforms.

4. In case of an intermediate landing, and upon request by the aircraft
commander, competent Russian authorities shall authorize the provision of
basic health and comfort services to the passengers and crew on the aircraft
based on reimbursement to the provider of the services for the cost of

services provided.




Article 5

1. Russian Federation jurisdiction shall apply to the personnel during
their stay within the territory of the Russian Federation, except for cases

specified in paragraph 2 of this Article.

2. The jurisdiction of the Russian Federation shall not apply to the
U.S. personnel during their stay in the territory of the Russian Federation in
connection with this Agreement:

a) if the U.S. personnel commit crimes or offenses that harm the
safety or damage the property of the U.S. Party, another member of
the U.S. personnel, or his property;

b) if the U.S. personnel commit crimes or offenses in the performance

of their official duties.

Article 6

1. The U.S. Party agrees that, during transit under this Agreement of
armaments, military equipment, military property, and personnel, it will
respect the laws of the Russian Federation pertaining to border and customs

control, veterinary control and phytosanitary control.

2. In the event of an intermediate landing in the territory of the
Russian Federation, the documentation pertaining to armaments, military
equipment, military property, and personnel may only be inspected for
purposes of border and customs control. Requesting and checking of

documents and information needed to perform border and customs control




shall be mandatory and shall involve checking of documents and transit

customs declarations for armaments, military equipment, and military
property against the information declared earlier in the request for transit
shipment of armaments, military equipment, and military property. In the
event the border and customs authorities of the Russian Federation have
reason to believe that the specified property is not, in fact, the property for
which transit had been authorized, they may request to inspect the cargo or
personnel physically. In that case, the US Party shall either unload the
cargo and/or personnel for inspection outside the aircraft or shall,
alternatively, elect to have the aircraft depart Russian Federation territory
and return in the direction of the aircraft’s point of origin before it entered
the territory of the Russian Federation, through the point of entry to the
territory of the Russian Federation, or for technical reasons, through a point
located nearby, without completing transit to the aircraft’s scheduled

destination.

3. Armaments, military equipment, military property, and personnel
shall be allowed to cross the national border of the Russian Federation free
of customs duties, license fees, undue restrictions, taxes and other similar

charges.

Article 7

In cases of conditions threatening safety of flight and requiring
immediate landing or discontinuation of the flight of the aircraft, the Russian
Party shall allow U.S. personnel, equipment, and spare parts access to the

aircraft free of customs duties, license fees, undue restrictions, taxes and
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other similar charges for purposes of effecting repairs. Such U.S. personnel
shall arrive in the territory of the Russian Federation on a visa-free basis
with traveling passports or, as appropriate, a military identification card
(without a visa and without a traveling passport) and depart the territory of
the Russian Federation immediately following the corhpletion of repairs.
The conditions for the stay of U.S. personnel in the territory of the Russian

Federation shall be governed by Article 4 of this Agreement.
Article 8

While in the airspace within the territory of the Russian Federation,
flights shall be carried out respecting the laws of the Russian Federation, the

rules established by the ICAQO, and this Agreement.
Article 9

1. The U.S. Party shall pay for airport fees for U.S. military transport
aircraft and other state transport aircraft at civilian airports in the territory of
the Russian Federation. The U.S. Party and contractor-suppliers of aircraft
chartered by the U.S. Party shall each pay for fuel, ground handling, and
other airport services requested and received at airports in the territory of the

Russian Federation.

2. Questions regarding payment of air navigation charges shall be
addressed and agreed upon separately, based upon the principles of

reciprocity.
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3. Civil aircraft chartered by the U.S. Party shall be subject to
customs inspection fees, customs duties, landing and parking fees, air
navigations charges, and any other charges by the Russian Party or
competent Russian authorities to the same extent other civil aircraft are

subject to such fees under Russian Federation laws and regulations.

Article 10

Information obtained by one Party regarding transit may not be

transmitted to a third Party without the written consent of the other Party.

Article 11

1. The Parties waive any and all claims, other than contractual
claims, against each other for damage to, loss, or destruction of property
owned by a Party, or death or bodily injury to any military or civilian

personnel of either Party, arising out of activities under this Agreement.

2. The U.S. Party shall, in accordance with U.S. law, assume
responsibility for considering claims of third parties, adjudicating such
claims, and settling meritorious claims regarding reimbursement for damage
arising out of the acts or omissions of personnel or caused by aircraft or
property in connection with transit under this Agreement. Nothing in this
Agreement shall be construed as waiving the immunity of the Parties with
respect to potential third party claims that may be brought against either of

the Parties.
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3. The U.S. Party shall ensure that operators of civil aircraft chartered
by the U.S. Party have sufficient insurance coverage to pay claims that may

arise from their operations in the territory of the Russian Federation.
Article 12

1. As necessary, the Parties shall hold consultations on organizational

and technical matters related to implementation of the Agreement.

2. Matters in dispute regarding the application and interpretation of
this Agreement shall be resolved through consultations and negotiations

between the Parties.
Article 13

Any activities of the U.S. Party under this Agreement are subject to
the availability of appropriated funds. The U.S. Party shall not undertake

activities under this Agreement in the absence of appropriated funds.
Article 14

1. This Agreement shall enter into force upon an exchange of notes
confirming that the Parties have completed the domestic legal procedures
necessary for entry into force of the Agreement.

2. This Agreement shall apply provisionally 60 days after signature.

3. This Agreement may ‘be amended in writing by>the written

agreement of the Parties.
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4. This Agreement shall have a duration of one year from its entry
into force per paragraph 1 of this Article. It shall be automatically extended
for subsequent one-year periods unless either Party notifies the other Party in
writing through diplomatic channels of its intention not to extend it. Either
Party may terminate this Agreement at any time after notifying the other
Party to that effect through diplomatic channels. In that case this Agreement

shall be terminated thirty (30) days from the date of the relevant notification.

Done at Moscow on July 6, 2009 in two copies, each in the English

and Russian languages, both texts being equally authentic.

FOR THE GOVERNMENT OF FOR THE GOVERNMENT OF
THE UNITED STATES OF THE RUSSIAN FEDERATION:
AMERICA:
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Coraawenne mexay IpaBureascreom Coennnennpix llitatoB AMepuxu n
IIpaBurenncrBoM Poccniickoit Pegepainn 0 TpaH3HTE BOOPY KEHHS, BOEHHOM
TEXHHKH, BOEHHOr0 HMyU1eCTBa H MepcoHaa yepes Teppuropuio Poccuiickoii
®enepauun B cBa3u ¢ yuyactuem Coeannennbix HITaToB AMepHKH B yCHAHAX

no ofecnevenuIo 6e30NACHOCTH, CTa0H/IH3AIHH H BOCCTAHOBJICHHIO

HUcnamckoii Pecnybinku Adranuncran

[pasutensctBo CoenuHenHbIx LliTaToB AMeprku (amepukaHckas CTopoua)
n [lpaButensctBo Poccuiickoit ®epepauuu (poccuiickas CTopoHa), HHXKeE
COBMeCTHO UMeHyeMble CTOpPOHaMH,

PYKOBOACTBYSACH [OJIOXKEHHAMH pe3omorui 1368 (2001), 1373 (2001), 1386
(2001) u 1444 (2002) Cosera besomacHoctu Opranusauuun O6BeIMHEHHBIX
Hauui,

B LENAX COAEHCTBHSA MEXAYHAapOAHBIM YCHIMAM 1o obecredyeHHIo
6e30MacHOCTH, CcTabMIM3alMM M BoccTaHoBleHHIO WMcnamckoit PecnyGnuku

Adranucran,

COIIACHIIUCH O HEDKECJIEAYIO0IIeM:
Cratps 1

1. Hacrosiuee CornauieHue onpeaenseT NOpAAOK OCYILECTBACHHS TPAH3UTa
amepukanckoii CropoHod uyepe3 Tepputopuio Poccuiickoit  Penepauvu
BOODY)XEHHUsS, BOCHHOH TEXHMKH, BOGHHOIO HUMYIUECTBA M MepcOHala B LENAX
MOANEPKKH  MEXAYHapoAHbIX ycwiuii 1o obecneueHuio 6esomacHocTw,

crabunusauun ¥ BocctaHoBneHuo Mcnamekoii Pecriy6inku Adranuctas.

2. Jlna uenedl Hactositero CornalleHdss UCMONB3yeMble B HEM IMOHATUS
O3HAYaloT CleAYIOLIee:

a) «BOOpYXEHHE, BOEHHas TEXHHKa W BOCHHOE HMMYILIECTBO» - OpYxkHe,
KOMILIEKCHl pa3/iMiHEIX BHIOB OPYXHS M CpeicTBa obecneueHus ux O0eBOro
NpUMEHEHHs, B TOM YMCIE CpeACTBa [OCTaBKH, CHCTCMbl HaBEACHHA, MYCKa,

yhpaBlieHHs, a TAKKE ApYTHE CIICHNATbHBIC TEXHHUUYCCKHE CPEACTBA H HHbBIC I'PY3blI,




2

Ope[Ha3Ha4YeHHblE )i OCHAIllEHHs BOOPYXEHHBIX cHJ, Ooenpumackl U MX
KOMIIOHEHTBI, 3allacHbleé YacTH, NpHOOPHl M KOMIUIEKTYIOLIME H3AENUA K
npubopaM, cucTeMpl obecneyeHHs IKU3HEAEATENBHOCTH JIMYHOTO COCTaBa
BOOPY)XEHHbBIX CHJI, KOJUIEKTHBHBIE M HHAHMBHAyalbHble CpeACTBa 3allUThl OT
OpY’KHS MacCOBOro NOPaXKEHU, CPEACTBA NPOMUIIAKTHKY U IEUEHUs NOCIeICTBHIM
NPUMEHEHHs]  OPYXXHHA  MacCoBOr0  MNOpaXK€HUs, CcHeHManbHOE  ThUIOBOE
obopynoBaHHe, BoeHHast hopMa oIexn/Ibl U ee aTpUOYTHI;

b) «TpaH3uT» - OCYyLUECTBNsAEMOEe BO3AYLIHBIMH CYJaMH [lepeMelleHHe MO
BO3AyXy 4epe3 TeppHropHio Poccuiickod deaepauuu BOOpPYKEHHUs, BOEHHOH
TEXHUKM H BOEGHHOI'0O HMYUIECTBA M NEpCOHAjla, HauMHaolleecs U
3aKaH4YHBaoLleecs 3a Mpenenamu Teppurophu Poccuiickoit Penepauuu;

C) «BO3AYLIHOE Cy[JHO» - aMEPHKaHCKOe BOEHHO-TPAHCIOPTHOE BO3AYLIHOE
CYAHO, APYroe rocyJapcTBEHHOE TPAaHCIOPTHOE BO3AYLIHOE CYAHO M BO3IYLIHOE
CYZAHO, B3ATOE B HAEM I10 yapTepy amepukaHckoil CTopoHoil; 1

d) «upeHTH(HKALHOHHAA KapToOdKa BOCHHOC/IYXKAIUEro» - YAOCTOBEpPEHHE
NUYHOCTH ¢ ¢QoTorpaduedd, BbIJAHHOE HANpaBJSIOWUM TOCYAapCTBOM, C
yka3aHueM ¢aMWIMH, MMEHH, OaThl POXICHHS, 3BaHMA, JIMYHOrO HoMepa (B

cilydae HaJllM4us TAaKOBOI'0) U poJa BOHCK.

Cratbs 2

1. a) TpaH3uT BO3AYIIHBIX CYROB, NEepeMEILAOMX MEePEoHal C JHYHBIM
OpY)XHEM W MHAMBHUAYaIbHBIMM CPEICTBAMHU 3alUMThl W JKUOMPOBKHM, MOXKET
OCYILECTBAATECA Oe3 COBepllleHHs NPOMEXYTOHHOH MOCAAKH Ha TEPPUTOPHU

Poccuiickoit Peaepanuu.

b) TpaH3uT BO3AYIUHBIX CYIOB, NEPEMELIAIOIIUX BOOPY)KEHHE, BOEHHYIO

TeXHHUKY U BOCHHO€ HMYIUECTBO MOXET OCYIIECTBAATHCA Ha OCHOBAaHHMH
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reHepajibHOro paspeuleHHs. Takoil TpaH3UT ocyllecTBAsETCA 6e3 NPOMEKYTOYHO#
nHocaaku Ha TeppuTopud Poccuiickoit deaepauuyn, 3a UCKIIOHEHHEM CJIydaes,
yKa3aHHBIX B OAMYHKTE C) MyHKTa | HacTosllel cTaThy.

c) Ilpomexyrounas mnocanka Ha TeppuTopud Poccuiickolt Penepalinu
ofs3aTenbHa MpH  TPaH3UTE BOOPYXKECHMSA, BOCHHOM TEXHMKM H BOEHHOIO
MMYILECTBA, lepeveHb KOTOPLIX COracoBbIBaeTCA OTAENBbHO. Bo3nylnHoMmy cyany,
COBeplIAloIEeMy TPOMEXYTOYHYIO MOCAAKY, HAETCS BO3MOXHOCTD HPOJOKHTH
ClleJOBaHHE B BO3MOXHO KOPOTKHE CPOKH, OOBIIHO B TeUeHHe 24 4acOB C MOMEHTa
TIOCaJKH.

|

2. AMmepukanckas CtopoHa 3anpalllvBaeT B NMCbMEHHOM BHJIE T€HepallbHOE
paspeilieHHe Y KOMIIETEHTHBIX POCCHMHCKHMX OpraHoB. I'eHepanpHOe paspelleHue,
BbIJAHHOE KOMIICTEHTHBIMH POCCHHCKMM OpraHaMM, paspelliaer TpaH3WuT
BOOPY)KEHHs, BOCHHOH TEXHHKHM, BOEHHOr0 MMylleCTBAa U [epCoHala
amepukaHckoii CTOpPOHBl Ha ABeHaALATUMECSAYHBIA Cpok. JlaHHoe paspeiueHue
aBTOMAaTHYeCKU MpoJJieBaeTcs Ha JAONOJHHMTENbHBIE JABCHAJLATHMECHYHBIC
NepUoAbl, eClM He MPOM30UUI0 M3MEHEHHH B CBEIEHHAX MO YCIIOBUSM IIOJIETOB,
IpeiocTaBAseMblX aMepukaHckodi CTOpOHOH B COOTBETCTBHM C IYHKTOM 3
HacTosllel cTarbu. ['eHepanbHOE pa3peilleHMe aBTOMATHYECKH aHHYJIHpyeTcs B
ciydae npekpauieHusa neiictBus Hactoswiero Cornamenus. KommnereHTHble
poccuiickie opraHbl BbIAAIOT FeHEpabHOE pa3pellieHHe B TEYEHUE OHOTO Mecsla
C MOMEHTa MOJyYeHHMs 3ampoca aMepHKaHCKoH CTOpoHBI TIpH  YCIOBHH
cobnofeHus NONoXKeHHH MyHKTa 3 HacTOALIEH CTAThH.

3. Jlna nojydyeHWs reHepalbHOro paspelleHus amepHkanckas Cropona
HaNpaBseT 3alpoc Ha aHIIMICKOM M PYCCKOM s3bikaX. B Hem Ho/mkHbt GbITb
yKa3aHbl ClieAYIOIHe CBEICHHU!

a) ofluee omycaHye NpenosaraeMplx Ha3sHaueHHI,
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b) obuiee oriucauue rpy3os M TIepcOHala, MpPeAnoNaraeMblx K
TPaHCIIOPTUPOBKE;

C) obummi aapec v obuiee ykazaHHE PEKBU3UTOB HOJyYaTeNis BOOPYKEHHUS,
BOEHHOH TEXHHKHM U BOEHHOI'O UMYILECTBA;

d) nnaHHpyeMEle CPOKM OCYIUECTBIEHUS TPAH3UTa,;

€) o0lliue MpeanoaaraemMie MapuIpyThl TPaH3UTa; H

f) myHKTBI pOMyCKa, a Taxke, NpH HE0OXO0AUMOCTH, MECTa IPOMEXYTOUHOH
10cafKy BO3AYLIHOTO CyaHa Ha Tepputopuu Poccuiickoii @enepauuu (asponoprbl
M adpOJPOMBI, OTKPBITHIE Ul MEXIYHapOAHBIX COOOLUEHHH), BbIOpaHHbIE M3
npenocTaenseMoro poccuiickoit CropoHoit cnucka.

4. B cnyyae BO3HMKHOBEHHS CHUTyaUWHM, He MpelyCMOTPEHHO
reHepalbHbIM Pa3pelleHHEM, KaK, HanpuMep, HEoOXOAUMOCTL TPaHCTIOPTUPOBKH
BOOpYX€HHsS, BOCHHOH TEXHHKHM, BOEHHOrO MMYILECTBA MJM MEpPCOHana, He
yKa3aHHbIX B TEHEPAJLHOM pa3pellleHHH, MO0 TNpHHAUIeXaUMX HHBIM
rocyAapcTBaM, KOTOpPbIM  aMepukaHckas CTopoHa  OKa3bIBAa€T  ThUIOBOE
obecnieueHue B AdraHucrane, TPaH3UT OCYLLIECTBISETCA HAa OCHOBaHHHU Pa3oBOro
paspellieHds, KOTOpOe 3anpaniBaeTcs aMepHKaHCKoi CTOPOHOM Y KOMIETEHTHbIX
POCCHHCKHMX OpPraHOB M KOTOpO€ AEHCTBYET B TEUEHHME OJHOIO MeCsua ¢ AaThl
Bbiiaun. Pa3zoBoe paspelileHye BhiAaeTcs B TeueHue 21 JHsA C MOMEHTA MOoTy4YeHUs
NHCBMEHHOTO 3ampoca aMepUKaHCKoi CTOPOHBI KOMIIETEHTHBIMH POCCHHCKMM
OpraHami IMPH YCJIOBHH COONIOACHHS MOJIOKEHHH ITYHKTa 5 HACTOALLEH CTAThH.

5. JUIs MONYYEeHHS pa3OBOFO paspellleHusl Ha TPaH3UT amepHKaHCKas
CropoHa Hanpas/ser 3alpoc Ha aHMIHIACKOM U pycckoM A3bikax. B HeM JOMKHbI
ObITb YKa3aHbl CleLyIOUIHE CBEACHHUS:

a) NYHKT Ha3HaueHus, oOluee OnMMcaHKue NEPEBO3MMOrO rpy3a U MepcoHana;

b) NepeBoO3MMbIC BOOPYXKEHHUE, BOCHHas TCXHHKA, BOCHHOC UMYILLIECTBO H



http:cHzyaU.HH
http:t>e).l.epau.HH
http:cy).l.Ha
http:noca).l.KH

fIEpCcoHa;

€) ajgpec ¥ PEKBU3UTBHI HOJNy4yaTels BOOPYKEHHsS, BOCHHOH TEXHHKH H
BOEHHOT'O UMYILECTBA;

d) ninaHupyeMble CPOKH TPaH3UTa;

€) MapuIpyT TPaH3HTa;

f) nyHxTHI Npomnycka, a Takxke, Ipy HEO6XOAMMOCTH, MECTa NPOMEXKYTOYHOM
[OCafKi BO3AYLUHOTO CyAHA Ha TepputopuH Poccuiickoii deaepanuu (a3ponoprbl
¥ a3POJPOMBI, OTKPBITHIE A1 MEXIYHAPOJHBIX COOOLIEHHUH); 1

g) rocynapcTBo, KOTOPOMY NPHHALICKUT Fpy3 W [EpCOHall, B ciy4ae
OCYIIECTBJICHU TpaH3HTa Ui MHBIX TOCYAAapCTB, KOTOPBIM aMEpHKaHCKas
CropoHa OKa3BIBaeT ThLI0BOE obecnedeHHe B ApraHucTaHe.

6. KonuuecTBo I107€TOB BO3AYLIHBIX CYAOB, B3ATbIX aMEpPHUKaHCKOMH
CropoHoii B HaeM Mo 4apTepy, He orpaHu4eHo. KonuyecTBo mojeroB
aMepHKaHCKMX  BOEHHO-TPAaHCHOOPTHBIX M APYFHX rocyaapcTBeHHbBIX
TPAHCHIOPTHBIX  BO3AYLUHBIX  CYAOB  ONpeAENseTcA  JONOJHHTENBHO 10
cornacosanuio CTOpoH.

7. Jlia TonyyeHWs paspelleHHs Ha MoneT amepukaHckas CTopoHa He
nosgHee 4 pabounx JHeH OO KaxJOro HpeanonaraeMoro oOCyLIECTBIECHUs
TPaH3uTa B COOTBETCTBUH ¢ HacToswM CornameHueM HanpasiseT 3alpoc no
aunjoMatideckum KaHanam. Poccuiickas CtopoHa coobluaer o cBOEM pelIeHHM
He Mno3/iHee, 4€M 3a 24 yaca Jo IwiaHupyemoro nonera. B cnyuae Heobxonumoctn
BBIMIOJIHEHMSI CPOUYHOro pefica aMepukaHckas (CTOpOHa HampaBifeT 3arpoc He
no3aHee, 4eM 3a 48 4acoB 10 miaHupyemoro noiera. Orset poccuiickoit CTOPOHBI
JaeTcs KaK MOXHO CKopee [0 IUIaHHpyeMoro BpeMeHH BouleTa. Jlio60ii 3anpoc Ha
nioJlyyeHue paspelleHus Ha 1oJeT uomKeH CoZiepXaTh ClIeAYIoLHe CBEACHHS:

a) rocyAapcTBO, B KOTOPOM 3aperMCTPHPOBAHO BO3YLIHOE CY/HO;



http:C)',ll.HO
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b) TN BO3AYIUIHOrO CyJHa, MakCHMMalbHas B3JE€THasd macca (MTOW) u ero
perucTpalHOHHBIA (XBOCTOBOIT) HOMep;

C) NO3bIBHOM CHrHa,

d) Homep peiica, eC/IM OH [IPUCBANBAETCH;

e) mpeanonaraemMslii komMmanaup (paMuiIMs ¥ 3BaHMe) BO3AYILHOTO CYZHA W
[IPEANoNaraeMoe YMCI0 WICHOB JKUIaxKa;

f) Hanuume Ha GOPTY BO3AYLIHOIO CyJHa MAaCCAXKPOB U UX MpearonaraeMoe
YHCIIo;

g) obliee oNUcaHHe COCTaBa rpys3a C yKa3aHHEM Beca U pa3Mepa Ipy3oBbixX
KOHTE#HEpOB HJIH, B COOTBETCTBYIOILUX CIYy4asX, MecT 6araxa U MX KOJIUYECTBO B
O0LIENPUHATRIX €AUHUIIAX H3MEpPEHUs] M B Clydae, €ClIM TIpy3 OTHOCHUTCA K
KaTeropud ONacHbIX [Py30B, MAaHHbiE B COOTBETCTBUHM C TpeGoBaHWUAMU
MexayHaponHoii opranu3auuu rpaxaanckor asuanun (MKAO); u

h) mapipyr JABHXEHUs BO3AYLIHOrO CyAHa U BpeMs OCYLUECTBICHHA
nojieTa.

8. Poccmiickas CtopoHa BrpaBe OTKa3aTb B paspellleHHH Ha TPaH3uT,
KoTopoe aMepukaHckas CTopoHa 3anpocuna no Hacrtosmemy CornauieHuio, B
cnyvae, eciv OyAeT YCTAaHOBJIEHO, YTO TEPEMEILEHME TIpy3a M IEpCOHaNa He
COOTBETCTBYET UesaM HacTosuero CornalleHHs MK MOXET NPEACTABIAT Yrpo3y
IUTs HallpOHaNbLHOM OesonacHocTu Poccuiickoi denepaunu.

9. Poccuiickas CropoHa BIpaBe aHHYJIHWPOBaThb BbIJAHHOE paHee
paspeliieHHe Ha TPaH3MT, eclnd ameprukaHCKoi CTOpOHOH HapyuIAIOTCs YCl1oBUs
TpaH3uTa. B ciyyae aHHYIMpOBaHUA DPa3pelleHMAs HAa TPaH3UT aMepHKaHCKas
Cropona obecrednBaeT 3a CBOi cyeT BO3BpalleHMe 3a mpedenbl Poccuiickoi
denepalli HAXOJMBIIMXCS Ha TeppuTopuu Poccuiickoit @enepanud B MOMEHT

3HHYJIMPOBaHWs pa3pellieHus Ha TPAH3UT BOOPYXKEHHA, BOCHHOW TEXHHUKH,



http:pa3perneHH.SI
http:ttaxo)l.HBWHXC.SI
http:aMepHKaHCKa.SI
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BOGHHOTO MMYINECTBA M IEPCOHANA, pa3pelICHME Ha TPAH3HT KOTOPBIX
aHHYJIMPOBaHO, B HAIPAaBICHHM IYHKTa, OTKyJa BO3JAYLIHOE CYIHO BBLIETENO,
Ipexje 4eM BOUTH Ha TeppuTopHio Poccuiickoi denepanuu, yepes ﬁyHKT BXOJa
Ha Tepputopuio Poccuiickoit @enepauny Wiy, 10 TEXHUYECKUM NpUYHHAM, depe3
MyHKT, paclloNOXXeHHEBI panoM, Oe3 3aBeplleHHs TpaH3UTa B 3alIaHUPOBAHHbIH
IYHKT Ha3Ha4€HHUs BO3LYIIHOIO CyHa.

10. Paspemiensie Ha [moneT, BbIAaHHOE poccuiickoil  CTopoHOid,
NpeAycMaTpUBaeT KOHKPETHyI0 JaTy H BpeMs TpaH3uTa. TeM He MeHee,
paspellieHHe Ha MoJIeT AeHCTBYET B TEHEHHE 24 4acOB MOC/E Pa3peIlEHHbIX JaThl U

BpPEMEHHU BbLICTA.

Cratps 3

"1. TpaH3uT mnepcoHata Ha BO3AYUIHOM CYAHE 4Yepe3 TEPPUTOPHIO
Poccuiickoit Pepepauuu B cooTBeTcTBUM ¢ HactosmuMm CornauieHuem,
OCYLIECTBAETCS Ha 6e3BM30BOH OCHOBE IpU HalMYHMM 3arPaHUYHBIX MACMOPTOB,
Wi, B  COOTBETCTBYIOLIMX  CHy4asX, WACHTHQHKAUHOHHOM  KapTOYKH
BoeHHOCTyxaluero (6e3 Bu3bl U 6€3 3arpaHHHOrO MAaCcIopTa).

2. TpaH3dT BO3JYLIHOTO CYAHA, OCYMIECTBIAIOLIErO TPaH3UT 4Yepes
tepputoputo  Poccuiickoii  ®eaepand B COOTBETCTBMM C  HacTOAILMM
CornaieHneM, OCYLIECTBISETCS B BO3MOXHO KOPOTKHE cpok. B ciyudae
npomexxyrouHol mocaakd CTOpoHBI B3aUMOJEHCTBYIOT MO BCEM BONpOCaM,
CBA3aHHBIM C MpeOBIBAHMEM TaKoro nepcoHana Ha Ttepputopud Poccuiickoi
®enepanun.

3. B cnyuae npoMexyTo4Ho# nocaaxu poccuiickas CTropoHa MOXeT 3apaHee

3aMPOCHTD CBEieHHA 00 MMeHax U GaMUIHAX NMEPCOHANa, HaXo[sIwerocs Ha 6opty



http:noca.n.KH
http:l>e.n.epau.HH
http:noca.n.KH
http:ttacTo�W.HM
http:l>e.n.epau.HH
http:ttacTo�W.HM
http:l>e.n.epau.uu
http:l>e.n.epau.HH
http:l>e.n.epau.uu

8

BO3AyWIHOro cyaHa. Ecnu amepuxanckas CTopoHa OTKa3sbIBaeTCA MpeLOCTaBUTh
3anpaiipBaeMyro  MHGopMauuio, poccuiickas CTopoHa WMeeT NMpaBo OTKa3aTh B
BblJjaye pa3pelleHus Ha I0JIET WM OTMEHUTH paspellleHHe Ha MoJieT, eclii OHO
oo yxe BemaHo. Ilopsnok peiicTuii CTOpoH, OoroBapUBaeMblii B HACTOsLIEM
MYHKTe, MOXET OBITh NepecMOTpeH Mo corjiacoBaHuio CTOPOH MO HCTEHEHUH

NEPBLIX IIECTH MECALICB C aThl Ha4ala BpEMEHHOI'0 NMPUMEHCHUs CornaueHus.

Cratbs 4

1. Mepconan, ocyuiecTBisOWMil TpaH3UT uYepe3 TeppuToputo Poccuiickoit
Qenepaun B cooTBeTCTBMM ¢ HacrosmuM CornaimeHueM, HaxoQsiCh Ha
TeppuTopun Poccuiickoit ®enepanuu, cobirofiaeT 3akoHoAaTenbCTBo Poccuiickoit
Qenepaunn. AMepukaHckas CtopoHa HHGOPMHpPYET NEpCOHA, OCYLLECTBIAIOLHA
TpaH3UT uepe3 Tepputopuio Poccuiickoii denepanun B COOTBETCTBHH ¢
Hacrosuium CornameHueMm, o HeoOXoAMMOCTH coOmoaaTh 3aKOHOAATENbCTBO
Poccuiickoit Penepanuu.

2. Haxopmsacs Ha Tteppuropuu Poccuiickoii ®Deaepauuu, nepcoHan Oe3
paspelieHHss KOMIETEHTHbIX POCCHHCKHX OpraHoB He MOXeT [OKHAAaTh
BO3IYLLHOE CYIHO, HMes NpH cebe opyxue.

3. Haxonsce Ha Tepputopuu Poccniickoit Menepaninn, BOEHHBIH MEPCOHAN
MOJKET HOCHTb BOEHHYI0 opMy.

4. B ciyyae mNPOMEXYTOYHOH MOCAaAKH M MO 3a0poCy KOMaHaupa
BO3AYLIHOIO CyJHAa KOMIETEHTHBIE€ POCCHHCKME OpraHbl CaHKLUHOHHUDPYIOT
MpPeJOCTaB/IEHHE NAacCaXUPaM W JKUNaXy BO3AYWHOrO CyJHa CTaHAapTHOro

MCIOHIIMHCKOT'O O6CJIy)KHBaHPIﬂ 1 OBITOBBIX ycayr Ha OCHOBC BO3MCIUICHHA



http:803MemeHH.ff
http:o6cJiy)l(H8aHH.ff
http:cy,!J.HO
http:pa3peweHH.ff
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NoCTaBILIMKaM CTOMMOCTH OKa3aHHbIX UMH YCIIYT.

Cratps 5

1. Ha mepconan B mepuon ero npebbiBaHHsA Ha TepputopuH Poccuiickoii
Qenepauun  pacnpocTpaHseTcs IOpUCAMKUMA Poccuiickoit  Pepepauuu, 3a
UCKNIOYEHHEM CllydaeB, IPEAYCMOTPEHHBIX B IYHKTE 2 HacTOseH CTaThu.

2. IOpucmukuma Poccuiickoit Desepauuu He pacrlpoCTpaHseTcs Ha
aMepHKaHCKHi IepcoHan B nepHoA ero NpebbiBaHHA Ha TeppuTopuu Poccuiickon
Qenepauuu B ¢BA3M ¢ HacTosmuM CornatieHueM:

a) B CIy4ae COBeplIeHHMs  IEepCOHAIOM  MNpeCcTYIUICHHH MM
NpaBoHApyILIEHHH, KOTOpble HaHOCAT ymepO 6e30macHOCTH WM HUMYILECTBY
amepukaHckoil CTOpPOHbI WK JpYroMy 4ieHY aMEPHKaHCKOrO TepCcoHala MM €ro
HUMYILECTBY;

b) B ciiyuae coBeplIEHHs NEPCOHANIOM TIPECTYITIEHHH UM 11paBOHapyLIeHHH

NPU UCMOJHEHNH MM CIYXeOHbIX 00s3aHHOCTEH,

Cratbs 6

1. AmepukaHckas CrTopoHa coIJlalllaeTCd ¢ TEM, 4YTO INPUH TPAH3UTE B
cooTBeTCTBUM c HacToAuwWM CornamieHUeM BOOPYIKECHHA, BOEHHOM TEXHHKH,
BOGHHOr0 MMYUIECTBA M TNiEPCOHANA OHa O6yzer cobniofaTh 3aKOHOJATENLCTBO
Poccuiickoii ®enepanun, kacatouieecs MOrpaHUYHOrO H TaMOXKEHHOIO KOHTPOIIS,
BETEPUHApHOro ¥ (PUTOCAHUTAPHOTO KOHTPOJIS.

2. B ciydae npoMexyTrodHo#t nocaakd Ha Tepputopur Poccuiickoit

(Denepauuu JAOKYMCHTAIlUsA, OTHOCALIAACA K BOOPYXCHHM!IO, BOCHHON TEXHHKE,
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BOEHHOMY MMYILECTBY M TEpCOHaNly, MOXET MHCIEKTHPOBATbCSA TOIBKO B LEJAX
HOrpaHUYHOrO ¥ TaMOXXe€HHOro KoHTpons. McrpeGoBaHue 1 npoBepka JOKYMEHTOB
¥ CBeJieHHH, HeOOXOAMMBIX AJIS OCYLIECTBJIEHHS MOrPAaHUYHOTO U TAMOXXEHHOTO
KOHTpOIs, ABAAIOTCS 003aTe/bHBIMH M NPEyCMAaTPUBAIOT CBEPKY AOKYMEHTOB,
TPaH3UTHBIX TAMOXXEHHBIX [EK/Iapalluii Ha BOOpYXEHHE, BOGHHYIO TEXHHKY H
BOECHHOE HUMYILECTBO C paHee 3asBICHHBIMM B 3allpoce JaHHBIMH Ha TPaH3UTHYIO
NEpEeBO3KY BOOPYXEHHHA, BOCHHOH TEXHUMKH M BOEGHHOro HMmyulectsa. Ecnu y
MOrpaHUYHBIX M TaMOXeHHbIX opraHoB Poccuiickoii ®exgepauun uMeroTCs
OCHOBaHMs MOJaraTh, 4YTO yKa3aHHOE HMYWIECTBO (aKTHYECKH He SBISETCA
HUMYILECTBOM, Ha TPAH3UT KOTOPOTO BBIAAHO paspelleHue, OHU MOTyT o0OpaluaTbes
C 3aIpOCOM O NPOBeJEHUU (PH3UYECKOH HHCIIEKLMH I'py3a WK nepcoHana. B stom
ciy4ae aMepukaHckas CropoHa nubo crpyxaer rpy3 M/uid riepcoHan s
MHCIEKLHHY 32 MpejenaMyd BO3AYLIHOro CyAHa, JIM0O B KaueCTBE aJbTE€PHATHBBI
BbIOMpaeT BAapHaHT, MpPH KOTOPOM BO3JYLUIHOE CYAHO MOKHAAET TEPPUTOPHIO
Poccuiickoii (elepanuyd M BO3Bpallla€TCid B HANpPaBICHHW [IyHKTa, OTKyJAa
BO3AYLIHOE CYAHO BbUIETENO, MpeXae 4eM BOWTH Ha TepputopHio Poccuiickoi
®enepaunuy, yepes MyHKT BXoAa Ha Tepputopuio Poccuiickoit Penepauun uny, no
TEeXHUYECKUM TPHUYUHAM, depe3 MyHKT, pacloNoXKeHHbIH paaoM, Oe3 3aBepiueHus
TpaH3UTa B 3aIIAHUPOBAHHBINA MYHKT Ha3HaU€HHS BO3AyLIHOrO CyHa.

3. Ilponyck BOOpYyXE€HUS, BOEHHOH TEXHUKH, BOEHHOrO0 HMYIIECTBZ M
MepcoHana uepe3 TroCydapcTBeHHYIO TpaHuly Poccuiickoit  @eaepauuu
ocyuiecTBiAeTcs 0e3 B3MMaHHA TaMOXXEHHBIX IOLUIHH, cOOpOB 3a JIULEH3HIO,

HeHaJUIeXalluX OrpaHUYeHHH, HAJIOrOB K PYFHX aHAIOTH4HBIX COOpOB.
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Crates 7

B ciy4asx BO3HMKHOBEHHMS OOCTOSTENBCTB, YrpoXarolux OezomacHoCTH
nonera u TpeOylolmUX HEMEMIEHHOH TMOCAaAKH WIM IpeKpalleHus ToneTa
BO3JyIIHOro cyAaHa, poccuiickas CropoHa paspelaeT AOCTYN K BO3AYLIHOMY
CYAHY aMEPHKaHCKOrO [epCcoHana, a Takke OOOpyINOBaHMA W 3amacHBIX 4acTed,
0cBo0OX1aeMbIX OT TaMOXEHHBIX W JIMLUEH3HOHHBIX IIATEXeH, HEeHaleKalluX
OrpaHHYEHHWH, HAJOroB M JPYyrHX aHaJOTM4HBEIX CcO6OpoB A1 Lenel
OCYLIECTBJIEHU peMoHTa. Takoi aMepuKaHCKMIl IlepcoHan npuObIBaeT Ha
teppuroputo Poccuiickoil ®enepanuy Ha Oe3BM30BOH OCHOBE MpH HaIU4YMU
3arpaHUHHbBIX MacropToB, M, B COOTBETCTBYIOLLIUX CllyJasx,
MIEHTHOUKALMOHHOA  KapTOukd BOEHHOCHyamero (6es Busbl u  6e3
3arpaHM4YHOro MacnopTa) ¥ Nokuaaet reppuropuio Poccuiickoi Penepaunu cpasy
noce 3aBepLIEHUs PeMOHTA. Y C/ioBUs NpeObIBaHNHA aMEPMKAHCKOTr0o MepcoHala Ha
Tepputopun Poccuiickoit Pefiepauuy perlaMeHTUPYIOTCS CTaTbeil 4 HaCTOALIEro

Cornamenus.

Crarpa 8

[py HaxoXAEHHH B BO3AYLIHOM IIPOCTPAHCTBE B MpeAeiax TePPHUTOPHH
Poccuiickoii @efiepald NOMeThl BBHITOIHAIOTCA ¢ COONIOAEHHEM 3aKOHOB
Poccuiickoit ®enepauun, mnpasun, ycraHoineHHelx MKAO, u Hacroswero

CornaieHus.
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Cratba 9

1. AwmepukaHckas CrTopoHa OmIauyuBaeT aj’ponoproBele cOopbi ¢
aMEepUKaHCKMX  BOCHHO-TPaHCHOPTHBIX M JAPYIMX  [OCYAApCTBEHHBIX
TPaHCMOPTHBIX BO3AYIIHBIX CYJOB B IPaXJaHCKHX a3poNopTax Ha TeppUTOPUH
Poccuiickoit Penepauun. Amepukanckas CTOpoHa H NOAPANYMKH-TIOCTABLIMKM
BO3AYLIHBIX CYAOB, B3ATHIX B HaeM aMepHkaHckod CTOpOHOH, KaxXIbIH
OMIa4YMBAIOT TOIUIMBO, Ha3eMHoe oOCIy)XMBaHHE H JAPYroe adponopToBOe
ofciyXMBaHue, 3alpoIIEHHOE M MONYYEHHOE B adpONopTax Ha TEPPUTOPHH
Poccuiickoit (I)enepaum.

2. Bonpochl OmiaTel adpOHaBUTaLMOHHBIX COOpOB paccMaTpHBAIOTCHA U
COrJIACOBLIBAIOTCS OT/E/NbHO Ha MPHHLMIIAX B3aUMHOCTH.

3. TI'paxaaHckue BO3LYIIHble CyJa, B3ATbIE B HAE€M aAMEPHUKAHCKOM
CropoHo#i, noAnafaioT 1noj o6:13aTenscTBa O BHECEHHH NJaTeXeH 3a TAMOXKEHHBIH
JOCMOTp, TaMOXEHHBIX cOOpOB, MOCAJOYHBIX M  CTOSHOYHbIX  COOPOB,
aJpOHaBUIALIMOHHBIX COOPOB W JMOOBIX JAPYIMX OINpPEAENEHHBIX POCCUHCKOM
CTopoHO# UK KOMIIETEHTHBIMH POCCHACKMMH OpraHamMu cG0poB B TOH e Mepe, B
KaKo# Jpyrue rpakJaHCKue BO3AYIIHBIE CyAa IOJNAJAlOT MoJ 0fA3aTenbCcTBa O

BHECEHMH TaKMX COOPOB COrIacHo 3aKkoHaM M npasBuiiaM Poccuiickoit @enepauu.

Cratpa 10

Hudopmauus, nomyyaeMas omHoii CTOpOHOH B CBA3M C TPaH3UTOM, He

MOXeT ObIThb Tepenana Tperbeit CTopoHe 6€3 MUCLMEHHOro COrNiacus ApYroi

CropoHbl.
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Cratba 11

1. CropoHbl OTKa3bIBAalOTCA OT JIIOOBIX M BCAYECKUX TMpETeH3HH, 3a
HCKJIIOUEHHEM INIPETEH3HMH N0 KOHTPAKTaM, ApYyr [IPOTUB ApYra, NpeAbsBIfEMbIX 32
yiep0, MoTepd WIH YHUUYTOXeHHE COOCTBEHHOCTH, KOTopoi Biazeetr CTopoHa,
UM CMEPTHh WM TeJleCHOe MOBpeXAeHHe, IPHYKHEHHbIE TOOOMY BOGHHOMY HIIH
rpaXIaHCKoMy IiepcoHaly ao6oit u3 CTOpOH B CBf3U C JEATENLHOCTHIO IIO
Hactosulemy CornaiieHuio.

2. Awmecpukanckas CropoHa, B COOTBETCTBUH C  aMEpHKaHCKHM
3aKOHOJIATeNIbCTBOM, TpPUHHAMAET Ha Cebs OTBETCTBEHHOCTh 3a PAacCMOTpeHUe
NpeTeH3uid TPETbUX CTOPOH, BhIHECEHHWE MO HUM PEIICHMA U yperyjiuposaHHe
IOpUAMYecKd O0OCHOBaHHBEIX TpeOOBaHHH, KacalOILMXCH BO3MEILEHUs YyluepOa,
BO3HHUKILETO B pe3yibTate AeHCTBUA wiuu OesjeifctBua  mepcoHana, Jinbo
OPUYUHEHHOT0  BO3AYIUHBIM CYAHOM MM  HMYIIECTBOM B CBA3M C
OCYILIECTBJICHUEM TPAH3UTA B COOTBETCTBHM ¢ HactosAwuM CornaiueHueM. Hudto
B HacTosleM CornalieHHH He MOXeT pacCMaTpUBATHCA KaK OTKa3 OT KMMYHMTETa
CropoH B OTHOLLEHUM BO3MOXHBIX NpPETeH3uil TPEeTbUX CTOPOH, KOTOpbie MOCYT
ObITh NpenbABIeHbl K M060iH 13 CTOpoH.

3. Awmepukanckas Cropona ofecnieuuBaeT Halu4Me ~ y  JIML,
JKCIAYATUPYIOLUX rpaKaHCKHE BO3JYIUHBIE CY/a, B3AThIC B HAEM aMEPUKaHCKOM
CropoHo#i, A0OCTaTO4YHOro crpaxoaoro- HOKpbITUS A OIJaThl [pPETEH3uil,
KOTOpble MOIYT BO3HHUKHYTh B CBS34 C HX OKCIUIyaTallHedl Ha TEpPUTOPHHU

Poccuiickoit ®enepanu.
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Cratps 12

1. CropoHbl mno Mepe HEOOXOAUMOCTH MpPOBOJAT KOHCYJIbTaLMH MO
opréﬂnsaHMOHHo-TexuﬂqecxuM BOMNpOCaM peann3alnuy HacToslero CornameHus.
2. CnopHble BOMPOCHI, CBA3aHHBIE C TNPHMEHEHHEM H TOJKOBAHUEM
HacTosiero CornauieHus, pellaloTcs IyTeM KOHCYNbTAlHA M [1€PEroBOPOB

Mex 1y CTopoHaMH.
Cratpsa 13

JlioGas  nesrenpHOCTH aMepukaHckoii CTOpoHB 1O  HacToAleMYy
CornameHuo 3aBUCHT OT HalH4YMA BbIJEIEHHBIX CPEACTB. AMEpHKaHCKas
CtopoHa He NpeAnpUHUMAET JAeATeNBHOCTh MO HacrosweMy CornalleHuo B

OTCYTCTBUE BblJIeJIEHHBIX CPEJICTB.
Cratps 14

1. Hacrosuiee Cornaienye BCTynaer B CHIIy ¢ MOMeHTa oOM€Ha HOTaMu,
noaTBepxkaaloluMu  BbimonHeHue — CTOpoHaMHM — BHYTPUroCyAapCTBEHHbIX
IOpHAMYECKHX NpoLeayp, HeoOXoAUMbIX Ui BCTyriieHus: CornalieHus B CUily.

2. Hacrosmee CornaileHye npuMEHsIETCS BPEMEHHO MO UCTeueHUH 60 aHekH
C JaTbl IOANUCAHUA.

3. Hactosuiee Cornauiende MoXeT ObITh H3MEHEHO B MMCbMEHHOM BUJE 110
nucbMeHHoMY cornacuio CTOpoH.

4. Hacrosugee CorjalieHue 3aKI04acTcs CpOKOM Ha OJIMH roJl ¢ MOMEHTa

€ro BCTYIUIEHHMsl B CHJIy B COOTBETCTBMM C NMyHKTOM | Hactosme# cratbd. OHO
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aBTOMAaTHYECKH MPOAJEBACTCA HAa MOCHEAYIOIIME TOJUYHbIE MEPHOAbI, €C/u
TONBKO ofiHa W3 CTOPOH B ITMChMEHHOH (bopMé 1O AUIUIOMAaTHYECKUM KaHanaM He
yBeZOMHUT Jpyryto CTOPOHY O CBOEM HAaMEPEHHUH HE MpPOJJIeBaTh €ro ﬁeﬁcmue.
Jlro6as u3 CtopoH B 1000 MOMEHT MOXET MPEKPaTHTb AEHCTBUE HACTOALLErO
CornauieHusi, yBeJoMuB 006 3toM jpyryio CTOpOHY MO JMIIOMAaTHYECKMM
KaHanam. B Takom ciyyae peiictBue Hactoamero CornameHus npekpaumaercs ro
ucTeueHud TpuANAaTH (30) 1HeH ¢ AaThl COOTBETCTBYIOLLETO YBEAOMIECHHUS.
Cosepiuero B r.Mockse 6 utons 2009 roga B AByX 3K3eMILIAPAX, Kax/bli

Ha aH[JIMACKOM U PYCCKOM si3bIKax, MpuyeM o0a TEKCTa HMEIOT OJMHAKOBYIO cuiy.

3a [IpaBureancTBo 3a llpaBuTteineTBO
Coeaunennnix HiTatoB AMepHxn Poccniickoii ®eaepaunn




Ne 3379 nca

MunuctepctBo Muoctpannsix Jlen Poccuiickoit depnepanuu
cBugerenscTByer cBoe yBaxkeHHe IloconbctBy CoenMHEHHBIX
[IItatoB Amepuku B Poccuiickoit ®enepauuu ©, CChUIasACh Ha
Cornamenune Mexnay I[lpaBurensctBoM Poccuiickoit ®enepanuu u
[TpaButenbctBoM CoenuHenHbix llltaTtoB AMepukd O TpaH3UTe
BOOPYKEHHs, BOGHHO! TEXHUKH, BOEHHOTO UMYIIECTBAa U [lEpCOHAJIa
yepe3 Tepputopuio Poccuiickoil denepanuud B CBA3M C ydacTHEM
Coenunennbix IlitaroB AMepHku B yCHIMAX MO 00ECHE4YEeHHIO
Oe3omacHOCTH, cTabWinu3alMd MU BoOcCTaHOBiIeHHIO Mcnamckoit
PecniyOnuku AdranucraH, noamucaHHoe B I. MockBe, 6 wurons
2009 r. (CornaieHue o TpaH3UTe), a TAK)KE€ MPUHUMAasA BO BHUMaHUe
TMIOJIOXKEHHE PEe30TIOLUH 1386 Cosera BesomacHocTr Opranusanuu
O6wenunennbrx Haummit, npusbiBaionlee cocennue ¢ HMcnamckoid
PecryOnukoii A¢raHucTaH rocyjapcrsa U ApyrMe rocyJaapcrBa-
ynedsl OOH oka3zarp MexXAOyHapoaHbIM CHJIaM COJAEMCTBHUSA
OesomacHoctd B Hcnmamckoii Pecrmy6nuke AdraHuctaH «Takyro
HEOOXOAUMYIO IOMOIIb, KOTOpast MOXET MOTpe6oBaThCs, BKIOYas
IpeNoCTaBlIeHHe pa3pellieHUH Ha IPOJET CaMOJIETOB W TPaH3UT»,
AMeET 4eCTh MPEIUIOKUTH CIEeNYIOIUH INOPANOK, YCTaHOBJIECHHBIN

Poccuiickoit ®@enepanueil Mg BO3AYIIHOrO TpaH3UTa uYepes

TMMOCOJIbCTBY
COEIVHEHHbBIX IITATOB AMEPHKU

r. Mocksa
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teppuTopuio Poccuiickoii ®depepauyu BOOPYKEHHS, BOEHHOM
TEXHHUKH, BOCHHOIO MMYILECTBA U MEPCOHANA B CBI3U C YyYacTHEM
Coenunennsix llltaToB AMepuku B ycmiuax mo obecriedyeHHIo
0e30MmacHOCTH, CTaOMIM3aLMd ¥ BOCCTaHOBJeHHIO Mcmamckoit
PeciyGniukun  Adranuctad. CornameHue o0  TpaH3UTE = He
IpUMEHSETCS B OTHOILUEHMM TPAaH3WUTa BLICOKOMOCTABJIEHHBIX
o¢pHUIHaNbHBIX JULL.

Iopsinok o00s3aTenbHOM MNpPOMEXYTOYHOM [MMOCagkH Ha
Tepputopud Poccuiickoit ®dellepaiui NpUMEHsETCA B OTHOLICHUH
CIeAyIOUMX TOBapOB, TPaH3UT KOTOPHIX OCYILECTBIAETCHA IO

CornaieHnuio o TPaH3HUTE:

Kon B COOTBETCTBHH C
ToBapHoi#i
HOMEHKJIaTYpOH
BHEITHEIKOHOMHYeCKOH HaumeHoBaHue TOBapa
OEeATENbHOCTH
Poccuiickoit
Denepanuu

3602 00 000 0 BemiectBa B3phIBYaThHIE TI'OTOBBIE,
KpoMe ropoxa

8710 00 000 0 Tanku u npoune  OoeBble
CaMOXOIHBIE OpOHHMpPOBaHHbIE
TPaHCHOPTHEIE CpelncCTBa, c
BOOPY)KEHHMEM, U MX YaCTH

8802 JleratensHbIie armaparThl
(BEepTONETHI, CAMOJIETHI)

9301 11 0000 Opyxue apTHLIepHiicKoe
CaMOXOJHOE, 3a HCKIIOYEHHEM
MHHOMETOB

9301 20 000 0 - PakeTHble MMyCKOBBIE YCTAaHOBKH U
aHaJIOTMYHbIE ITyCKOBbIE YCTaHOBKH,
32  HCKIIOYEHHEM  OrHEMETOB,
I'PaHaTOMETOB, TOpPIEOHBIX
anmnaparoB

9305 YacTi U NpUHAIIEKHOCTH U3ACITHH
ToBapHBIX no3uuuid 9301 11 000 0 u
9301 20000 0, 3a wuckKIIOYEHHEM
4acTen U HPUHAJJIEXHOCTEN
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MHHOMETOB, OTHEMETOB,
rpaHaTOMETOB H TOPIETHBIX
annapaToB

9306 bomOBI, rpaHaThl, MHHBI, pPaKeThl H

aHaJIOTWYHBIE CPEICTBA Uil BEACHUSA
00eBBIX HEHWCTBHIi, HMX 4YacTH, 3a
UCKJIIOYEHHEM TOpIie]

Poccuiickas ®enepauus B KayecTBe IIyHKTOB
NIPOMEXYTOYHOH TNOCaAKH aMEPUKaHCKUX BO3AYILIHBIX CYJOB,
ocymecTBnﬂlomnx TpaH3UT B cooTBeTcTBHU ¢ CornameHueMm o
TpaH3UTe, Ha3Ha4YaeT  a’pomopThl YIbSHOBCK (Bocrounsiit),
Kazans, KpacHospck (EmenssHoBo), HoBocu6upck (TonMaueso), a
Talokeé  BO3MOXHO  JApyrue  a’pomopTel IO  B3aUMHOMY
COrJIaCOBAHHIO.

Poccuiickass  @epepauuMss B KayecTBe  BKiIajga B
MeXAyHapoIHble YyCHIHA 1No ofecneueHnio 06e30MacHOCTH,
crabunm3anuu H  BoccTaHoBieHuto HMcmamckoit  PecryOmuku
AdranuctaH coriamaercs MPUHATh Ha ceOsi BO3MelleHHe JIOOBIX
pacxomoB  3a  JnoOble  NIpPENOCTaBIE€HHBIE  yCIYTH IO
a3pOHABUTAIIOHHOMY OOCIY>KHMBAaHHIO B CBf3H C obecreuyeHueM
TPaH3UTa BOEHHO-TPAHCIOPTHLIX BO3AYIIHBIX CYJOB H JApYrHX
TrOCyIapCTBEHHBIX TPAaHCHIOPTHHIX Bo3xymHbIX cyaoB CIIA B
coorBercTBHM ¢ CornameHueM o TpaH3HTe.

Poccuiickas ®Denepansi UCXOOUT U3 AOCTHIHYTOH MeEXIy
Poccuiickoiit Penepammeii 1 CoenuneHnsiMu llITatamMun AmepHkH
JOTOBOPEHHOCTH, 4YTO o0OIlee KOIHMYECTBO [OJIETOB BOEHHO-
TPAHCIOPTHBIX BO3AYIIHBIX CYJOB, JPYTrHX TOCyJapCTBEHHBIX
TPAHCIOPTHHIX Bo3aymHbIX cynoB CIIA B cBsa3u ¢ CornauieHseM o
TpaH3uTe He npeBbicUT 4500 1101€TOB B OAHY CTOPOHY B TOA.

B paMkax CIOXMBIIMXCA B3aHMMOBBITOAHBIX OTHOIIEHHM

pOCCHﬁCKHC BO3OYIIHBIC TMEPEBO3YHKH OKa3bIBalOT CYIIECCTBEHHOC
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cojeiictBie B  JOocTaBKe OOOpPYIOBaHHS B  IOMIEPKKY
MeXIyHapOIHBIX ycuiuil B Adranucrane. B cinydae mposeneHus
CoenunennpiMu IllTaTamMmu AMepukH TEHZEPOB Ha OCYILECTBJIEHHE
TPaH3UTa BOOPYXKEHHUS, BOCHHOM TEXHUKH, BOEHHOIO MMYILECTBA U
HepcoHaja 4epe3 BO3AYIIHOE MPOCTPAaHCTBO Poccuiickoi
®enepauyu B cooTBeTcTBHH ¢ CorialleHHEM O TpaH3UTe, JIOObIe
3aBKH OT POCCHICKHMX aBHANepeBO3YMKOB OYIyT MOIIexaTh
CIpaBeJINBOMY U BHHMaTE€JIbHOMY PacCCMOTPEHHIO B COOTBETCTBHH
¢ cymectByromei npaktukoi. Huyto B CornailieHun o TpaH3UTe He
IpeanojiaraeT HEeraTHBHOTO BO3JEHCTBMA Ha CYHIECTBYIOWIYIO H
Oyayumylo JeIOBYI0 NPaKTHKy PpPOCCHHCKHX IIepeBO3YHKOB,
3akmovaromux KoHTpakThl ¢ CoenuHeHHbiMH IllTatamm Amepuku
O JocTaBKe O0OpyIOBaHMS H IIEpCOHANa Ha PBIHKE YCIYr IO
TPaH3UTY B COOTBETCTBUHU ¢ COrIalleHHEM O TPaH3HTE.

Poccuiickas ®enepaius noaTBepxkaaeT, YTO YKa3aHHBIA B
HACTOAIIEA HOTE MOPSJIOK TPAaH3UTA Yepe3 TEPPUTOPHIO
Poccuiickoit ®enepauyu BOOPY)KEHHUS, BOEHHOH TEXHHKH,
BOGHHOTO HMYIIECTBA ¥ IIepCOHAalla B CBA3H C Yy4YacTHEM
Coenunennpix llltatoB AMepHKH B YCHIHAX MO OOECIEYEHHIO
Ge3omacHOCTH, CTabHIM3AMA H BOCCTAaHOBIeHHMIO Mcnamckoi
Pecrry6nuxu AdranuctaH NpUMEHSETCA B TeYEHHE CPOKa JeHCTBUA
CornanieHus 0 TpaH3UTE U MOXeT OBITh M3MEHEH B MHCHMEHHOM
Buze no coriacuio CTopoH.

MuHHCTEPCTBO MONB3yeTCs ciaydaeMm, 4YTOOBI BO30GHOBUTH

HOCOJIBCTBy YBEpECHY B CBOEM BBICOKOM YBa’XC€HHH.

e

[

.- Mocicﬁ‘a, “ 6 ” wons 2009 roga
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TRANSLATION
No. 3379 [handwritten)/ dsa'

The Ministry of Foreign Affairs of the Russian Federation presents its compliments to the
Embassy of the United States of America in the Russian Federation and, referring to the
Agreement between the Government of the Russian Federation and the Government of the
United States of America on the Transit of Armaments, Military Equipment, Military Property,
and Personnel through the Territory of the Russian Federation in Connection with the
Participation of the United States of America in Efforts for Ensuring the Security, Stabilization
and Reconstruction of the Islamic Republic of Afghanistan, signed in Moscow on July 6, 2009
(the “Transit Agreement”™), and taking into account the provision of United Nations Security
Council Resolution 1386, which encourages neighboring States of the Islamic Republic of
Afghanistan and other UN Member States to provide to the International Security Assistance
Force in the Islamic Republic of Afghanistan “such necessary assistance as may be requested,
including the provision of overflight clearances and transit,” has the honor to propose the
following procedure established by the Russian Federation for air transit through the territory of
the Russian Federation of armaments, military equipment, military property, and personnel in
connection with the participation of the United States of America in efforts for ensuring the
security, stabilization and reconstruction of the Islamic Republic of Afghanistan. The Transit
Agreement shall not apply to the transit of high-level officials.

The procedure for mandatory intermediate landing in the territory of the Russian
Federation shall apply to the following goods transiting under the Transit Agreement:

Embassy of the
United States of America,
Moscow.

! The abbreviation “dsa” stands for North American Department, a part of the Russian Federation Ministry of
Forgign Affairs -Trans,




Code according to the
Commodity
Classification for
Foreign Economic Description of Goods
Activity of the ’
Russian Federation

3602 00 000 0 ‘Prepared ex#ldsives other than gunpov'vder'

8710 00 000 0 “Tanks and other self-propelled armored combat vehicles with
weapons, and parts for them.

8802 “Aircraft (helicopters and planes)

9301 11 0000 Self-propelled artillery weapons, excluding mortars

9301 200000 Rocket launchers and similar launchers, excluding flame
throwers, grenade launchers, and torpedo tubes

9305 Parts and accessories for items of headings 9301 11 000 0 and

9301 20 000 0, excluding parts and accessories for mortars,
flame throwers, grenade launchers, and torpedo tubes

9306 Bombs, grenades, mines, missiles, and similar items for
conducting combat operations, and parts for them, excluding
torpedoes

The Russian Federation designates the following airports as the points for intermediate
landing of U.S. aircraft transiting under the Transit Agreement: Ul’yanovsk (Vostochnyy),
Kazan, Krasnoyarsk (Yemel’yanovo), Novosibirsk (Tolmachevo), and possibly other airports by
mutual agreement.

As its contribution to the international efforts for ensuring the security, stabilization and
reconstruction of the Islamic Republic of Afghanistan, the Russian Federation agrees to take
upon itself reimbursement of any expenses for any air navigation services provided in connection
with ensuring the transit of military transport aircraft and other state transport aircraft of the U.S.
in accordance with the Transit Agreement.

The Russian Federation proceeds on the basis of the agreement reached between the
Russian Federation and the United States of America to the effect that the total number of flights
of military transport aircraft and other state transport aircraft of the U.S. in connection with the
Transit Agreement will not exceed 4,500 one-way flights per year.




Within the framework of the mutually beneficial relations that have developed, Russian
air carriers have been providing substantial assistance in delivering equipment to support
international efforts in Afghanistan. In the event that the United States of America conducts a
bidding process for the provision of transit of armaments, military equipment, military property,
and personnel through the airspace of the Russian Federation under the Transit Agreement, any
bids from Russian air carriers will be subject to fair and careful consideration in accordance with
existing practice. It is anticipated that nothing in the Transit Agreement shall have a negative
impact on the current and future business practices of Russian carriers who enter into contracts
with the United States of America for delivering equipment and personnel on the transit services
market in accordance with the Transit Agreement.

The Russian Federation confirms that the procedure specified in this note for transit
through the territory of the Russian Federation of armaments, military equipment, military
property, and personnel in connection with the participation of the United States of America in
efforts for ensuring the security, stabilization and reconstruction of the Islamic Republic of
Afghanistan shall apply for the duration of the Transit Agreement, and may be amended in
writing by agreement of the Parties.

The Ministry avails itself of this opportunity to renew to the Embassy the assurances of
its high consideration.

Moscow, July 6, 2009
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MFA/103/09

The Embassy of the United States of America presents its compliments to the
Ministry of Foreign Affairs of the Russian Federation and refers to the Ministry’s note
No. 3379/dsa of July 6, 2009, in which the Russian Federation proposes to the United
States of America the procedures established by the Russian Federation for air transit
through the territory of the Russian Federation of armaments, military property, military
equipment, and personnel in connection with the participation of the United States of
America in efforts to ensure the security, stabilization and reconstruction of the Islamic
Republic of Afghanistan and the Agreement between the Government of the Russian
Federation and the Government of the United States of America on the Transit of
Armaments, Military Equipment, Military Property, and Personnel through the Territory
of the Russian Federation in Connection with the Participation of the United States of
America in Efforts for Ensuring the Security, Stabilization and Reconstruction of the
Islamic Republic of Afghanistan, signed in Moscow on July 6, 2009 (the * Transit
Agreement”). The Embassy has the honor to inform the Russian Federation that the

proposals set forth in the Ministry’s note are acceptable to the United States of America.

DIPLOMATIC NOTE



The United States of America, proceeding from the premise that conclusion of the
Transit Agreement and this exchange of Notes are important achievements in terms of
providing necessary assistance to stabilization efforts in Afghanistan in accordance with
United Nations Security Council Resolution 1386, welcomes the Russian Federation’s
contribution to the international efforts for ensuring the security, stabilization and
reconstruction of the Islamic Republic of Afghanistan. The United States of America
confirms that the total number of one-way flights of U.S. military transport aircraft and

other state transport aircraft under the Agreement shall not exceed 4,500 per year.

The Embassy of the United States of America avails itself of this opportunity to
renew to the Ministry of Foreign Affairs of the Russian Federation the assurances of its

high consideration.

Embassy of the United States of America,

Moscow, July 6, 2009.





